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DATE: October 1, 1958
TO: Thomas J. Kelly, Metropolitan Sheriff
FROM: W. D. McKee, Criminal Intelligencé

SUBJECT:INTERCEPTED LETTERS OF JESUS OTERO, CUBAN
REVOLUTIANARY

On October 13, 1958, Agent Tarabochia was_asked to
translate three letters written in Spanish by Jesus Otero
y Montero, Cuban male, 27years, one of the thirty-two
Cgbanssgpprehanded aboard the vessel "Harpoon" on September
10, 1950,

( -
In a letter written to Wilfredo Alfonso Seisdedos,
currently held at Broward County Jall and one of the group,
Otero advises that he is held incomunicado in the Dade
County Jall which he calls "Cielito Lindo" (Nice Sky, name
of a popular latin song).

He also advises the group to_inform a person by
name Frank, probably Francisco Bestard Chambembian who
attempted to throw a handgranade and was wounded 1n the
hand, and Pascasio 'Linera, one of two of the group who
posted bond, of hls whereaboutas and that the rumors that
he was transferred with reference to posting bond are
false, and that he in vain, tried to communicate with a
lawyer, .. :

~In a second letter written to his brother,
E, Otero, 222 N ,W, 16 Street, Miami Florida, the
subject.” repeats theﬁtnformation and asks his brother
to contact Fprapk and Pascasio and tell them of his
situation and for added security refers again to the
Jail as "Cielito Lindo,"

In a third letter to a Seferino Rodriguez,
2314 La Salle Street Tampa, Florida gives his wife's
address and implies that a visit to her shouldn't be too
difficult. :

He also gave instructions to contact one of the
leadera of the Revolutlionaries in Tampa.

Attached are copiles of the letters and trans-
lations of same, :

Respectfully submitted,

W. D, McKee, Supervisor
Criminal Intelligence
GC Tareatbndicy
é. L, Tarabochia
ntoiligenco Agent ~\,\
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P0s Jose E, Otero
222 N.W. 16 Street
Miami, Florida

Dear Brother, 7 o )
I hope everything is 0.K, Wl th you.

As soon as you receive this letter, call
Frank on the phone or go to the Broward Jall and let
my comrades know that since I left there I am held
at "Nice Sky", ( Itwrote them also, but this is for
more security) and I want to see them because I am
held incomunicado and they don't let me see the
lawyer and that I am together with twentyeeight com=
mon criminala, andat least I would like to know why
I am separated from my comrades, What's the reason
that I am here?

Who was the wise guy that said he was going
to post a bond for me?

Ag-soon as you resd this let Frank know
or Pascasio Linera, I gave you Frank's phone number,

I hope everything goes well,
Jesus Oterc
137



TO: Wilfredo Alfonso Seisdedos
Broward County Jail

(Day of the fatherland) October 10, 1958
Comrades:

I write you this letter from "Nice 3ky"
(Cielito lindo) County Jail.

When they took me away from there con Oect,
7, at 2:30 PM, they took me to the dentist after
promenading me on foot for half Miaml, they extracted
two teeth and they took me to "Nice 8ky" (Nick name for
County Jail) and they imprisoned me in a cell with
four more. Afterwards they took me for photos and
fingerprints, I haven't seen a lawyer or anybody that
I know around here, And if I am here it is for '
somebody's grace, damned be the grace, I am imprisoned
in block 5,22 with twenty-eight common prisoners, I
have asked to s peak to the lawyer, I have tried all
means and I get no response, I have asked a guard by
name Adams and I have sent three papers to the Chief
over here, but nothing came cut of it,

It appears that I am held practlically
incomunicado. And you? Cen you tell me the reason
of this?

I don't have any soap, towel or anything.
Let Frank and Pascasio know what happened to me,
(Because I don't know) and 1f this 1s for posting a
bond, I don't want a bondl

Remember me to everyone, I hope to see you
s00R.

Q&‘f{h

Jesus Otero
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TO: Seferino Rodrigues
2314 La Salle Street
Tampa, Florida

Dear Friend:

I hope that all is well with you when you
recelve this, give thanks to the Lord,

From what you tell me in your letter, you
use plural, in regard to travel, 1t appears that you
haven't lost your habit of seeing Havana,

My wife's address is Elsa Collszo, Aguila
#818 Altos el Corrales y Gloria, (I tS%nk she doesn't
know that I am in Jail)

My brother'!s is, 222 N.W, 16 Street, Mismi,
Florida,

("
Comrade Miguel Roche (born 9/20/38 Cubse-
Admitted in U,8, July 16, 1958 until July 15, 1959 as
& student to attend the University of Miami, Trans-
lator's note) remsmbers you and Hilda.

"In Tampa there are many persons that come
to see us, one of them is called the "Captain", ask
around in the revolutlionsry sections and they will
tell you,

We are, for the moment, waitling for the
judge who 1s on vacation in Japan, and I alone for
reasons unknown, was transferred to Miami, my comrades
werd left in Broward, Anyway, write to Broward and if
I am not back there they will send your letter to me,

friend,

Jesus

oo

Respects to your parents and sisters from your
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